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Naar fjordene blaaner…       Phonics 

 

Naar fjordene blaaner som markens fiol,    Knorr fior-ehne blåh-ner some mar-kens fiôle,  

Og bræerne glitrer i spillende sol,     Awe bre-ehne glitrer ee spil-lenneh sôl, 

Naar liljekonvalen ved foden av hæg     Nohr lilye-kôn-val-len veh fôden av hegg 

Staar duftende skjøn langs med klippernes væg,    Store doof-teneh shun lahngs meh clip-penes vegg, 

Mens elven bag orkrattet danser vild,     Mens ell-ven bahk ohr-craht-tet dan-cehr vill, 

Og trosten fra granlien synger dertil,     Awe tros-ten frah grahn-lee-en sün-ger dehr-till,  

Da røres, da røres mit bryst,      Dah röh-res, dah röh-res mitt brüst, 

Da blot hviske jeg kan:       Dah blott vis-keh yay cahn:  

”Gud signe dig Norge, mit deilige land,     ”Good siig-neh day Nohr-geh, mitt day-lee[g]ah lahnn, 

Gud signe dig Norge, mit deilige land!”     Good siig-neh day Nohr-geh, mitt day-lee[g]ah lahnn!” 

 

Men naar jeg ser folket, som rydder den jord,    Men nohr yay sehr fol-ket, some rüd-der den yôre, 

Som virker paa fjeld og ved fiskerig fjord,    Some vir-ker paw fiell awe vehd fiskeh-reek fiôr, 

De tusinde Mænd, som til sjøs og til lands,    Dee toos-ene men some till süöss awe till lahnns, 

I arbeidets sved vinder Norge en krans;     Ee arbei-dets svehd vin-ner Nohr-geh en krahnns; 

De tusinde kvinder, som yndig og tro     Dee toos-ene kvin-ner, some ün-dee awe trô 

Med kjærlighed sysler i hjemlivets bo,     Meh kier-lee-heht süs-ler ee yem-lee-vets bô, 

Da svinger jeg hatten, da hjertet faar tolk:    Dah svin-ger yay haht-ten, dah yer-teh four tolk:  

Hurra for mit brave, mit kraftige folk!     Hoorrah for mitt brah-veh, mitt kraf-tee-y[g]eh folk! 

Hurra for mit folk, for mit kraftige folk!     Hoorrah for mitt folk, for mitt kraf-tee-y[g]eh folk! 

 

 

 


